
Anschluss Kalotte - Strosse

raccordo calotta - strozzo

bergseitige Bewehrung, ohne Gitterträger

aramatura oltre la superficie, senza tralicci metallici

Detail/dettaglio: 1:20

KALOTTE/CALOTTA

STROSSE/STROZZO

Anschlussbewehrung bergseitig:

     Bügel Ø10 alle 20cm

     horizontales Eisen in Tunnellängsrichtung einlegen

Variante: Systemanschlussbewehrung bergseitig

Bewehrung AQ50, bergseitig

Spritzbeton 

Bewehrung AQ50, bergseitig

in der Strosse

armatura AQ50, oltre la superficie

nello strozzo

Bügel/Pantografo Ø10

armatura AQ50, oltre la superficie

calcestruzzo spruzzato

raccordo armatura oltre lasuperficie:

     staffa Ø10 ogni 20cm

      inserire un acciaio orrizontale in direzione longitudinale

variante: raccordo di sistema armatura oltre la superficie

Anschluss Strosse - Sohle / raccordo strozzo - suola

Detail / dettaglio 1:20

ca. 50 cm beim Spritzen der

2. Lage freilassen - Anschlussstelle

circa 50 cm lasciare libero del 2o strao -

raccordo

Hohlraumseitiger Anschluss /raccordo lato interno

für Kalotte - Sohle / per calotta - suola

Bewehrung AQ50, hohlraumseitigBewehrung AQ50, bergseitig

Gitterträger/traliccio metallico

Spritzbeton/calcestruzzo spruzzato

Bewehrung AQ50, hohlraumseitig

in der Sohle

armatura AQ50, lato interno nella suola

Schüttung für Fahrsohle / riporto per suola

Keil/cunei

armatura AQ50, oltre la

superficie

armatura AQ50, lato interno

Anschluss Kalotte - Strosse

raccordo calotta - strozzo

Bergseitige Bewehrung, mit Gitterträger

armatura oltre la superficie, con tralicci metallici

Detail/dettaglio 1:20

Bewehrung AQ50, bergseitig

in der Strosse

armatura AQ50. oltre la

superficienello strozzo

Anschlussbewehrung bergseitig:

     Bügel Ø10 alle 20cm

     horizontales Eisen in Tunnellängsrichtung einlegen

Variante: Systemanschlussbewehrung bergseitig

Fußplatte

Anschluss Gitterträger

piastra piede

raccordo tralicci metallici

Bewehrung AQ50, bergseitig / armatura AQ50, oltre la superficie

Gitterträger/tralicci metallici

Spritzbeton/calcestruzzo spruzzato

Bügel/Pantografo Ø10

raccordo armatura oltre lasuperficie:

     staffa Ø10 ogni 20cm

      inserire un acciaio orrizontale in direzione longitudinale

variante: raccordo di sistema armatura oltre la superficie

KALOTTE/CALOTTA

STROSSE/STROZZO

Blechgehäuse

Montageeisen

ø10 alle/ogni 20cm

Variante: Systemanschlussbewehrung

Kalotte-Strosse und Strosse-Sohle

Variante: armatura di raccordo sistma

calotta-strozzo e strozzo-suola

Detail/dettaglio 1:10

custodia latta

metallo di montaggio

Hohlraumseitiger Anschluss

für Kalotte - Strosse

armatura AQ50, lato internoBewehrung AQ50, bergseitig / armatura AQ50, oltre la superficie

Gitterträger/tralicci metallici

Bügel/Pantografo Ø10

Bewehrung AQ50, hohlraumseitig

in der Strosse

armatura AQ50, lato interno nello strozzo

ca. 50 cm beim Spritzen der

2. Lage freilassen - Anschlussstelle

circa 50 cm lasciare libero del 2o strato

- raccoro

Anschlussbewehrung bergseitig:

     Bügel Ø10 alle 20cm

     horizontales Eisen in Tunnellängsrichtung einlegen

Variante: Systemanschlussbewehrung bergseitig

Anschluss Kalotte - Strosse

raccordo calotta - strozzo

Gitterträger, berg- und hohlraumseitige Bewehrung

tralicci metallic, armatura oltre la superciie e cavità

Detail/dettaglio1:20

Fußplatte

Anschluss Gitterträger

pistra piede

raccordo traliccio metallico

Spritzbeton/calcestruzzo spruzzato

raccordo armatura oltre lasuperficie:

     staffa Ø10 ogni 20cm

      inserire un acciaio orrizontale in direzione longitudinale

variante: raccordo di sistema armatura oltre la superficie

Bewehrung AQ50, bergseitig

in der Strosse

armatura AQ50. oltre la

superficienello strozzo

Bewehrung AQ50, hohlraumseitig

KALOTTE/CALOTTA

STROSSE/STROZZO
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Ausschreibungsplanung

AP164, Baulos Tulfes Pfons 

AP164, Lotto principale Tulfes Pfons

Tunnel Galleria

Stützmittelplan Piano dei mezzi di sostegno

Systemanschluss Allacciamento di 

Kalotte-Strosse-Sohle sistema calotta-strozzo-suola
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